
 

Nota: Las imágenes de las parrillas son de carácter ilustrativo. 
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 
“PRECAUCIÓN. EVITE RIESGOS. INSTALE SU APARATO 

DE ACUERDO CON LAS INDICACIONES DEL 

INSTRUCTIVO”. 

 

 

 

 

SÍMBOLO DE ALERTA PARA SEGURIDAD 

Este símbolo es una alerta que lo previene de daños o 

incluso muerte a usted y a los demás. Todos los mensajes 

de seguridad estarán seguidos del símbolo de alerta de 

seguridad y además de la palabra “PELIGRO” o 

“ADVERTENCIA”. Estas palabras significan:  

Usted puede sufrir heridas o incluso la muerte si no sigue 

las instrucciones inmediatamente.  

Todos los mensajes de seguridad, dirán los posibles 

riesgos, como reducir la posibilidad de sufrir heridas y le 

mencionarán que es lo que puede suceder si las 

instrucciones no son seguidas correctamente. 

 

Este manual contiene mensajes importantes de seguridad. 
Siempre lea y obedezca todos los mensajes de seguridad. 
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Estimado cliente: 

Tenemos la certeza que la adquisición de nuestra campana extractora va a 

satisfacer plenamente sus necesidades; para ello le rogamos lea atentamente las 

instrucciones del manual, con lo cual obtendrá un resultado óptimo en la utilización 

de la misma. 

Su seguridad y la seguridad de los demás es lo más importante. Hemos incluido 

muchos mensajes importantes de seguridad en este manual y en su 

electrodoméstico. Lea y obedezca siempre todos los mensajes de seguridad. 

• No conectar la campana a una chimenea de humos, tuberías de aire 
acondicionado o conductos de aire caliente. Antes de conectar a las tuberías 
consultar las ordenanzas municipales sobre la salida de aires y pedir permiso 
a la persona responsable del edificio. Asegúrese de que la ventilación es 
apropiada incluso en el caso de utilizar simultáneamente la campana con otro 
producto. 

• Siempre ENCIENDA LA CAMPANA cuando cocine. 

• NO utilizar nunca la campana en ambientes donde funcionen ya aparatos con 
descargas conectadas al exterior a menos que no se pueda asegurar una 
perfecta ventilación de dicho ambiente. 

• Para evitar posibles incendios, todos estos consejos y la limpieza periódica 
de los filtros de grasa deben seguirse rigurosamente. 

• Durante una descarga electrostática (ESD) es posible que este aparato deje 
de funcionar. Apague el aparato (OFF) y vuelva a encenderlo (ON) y 
funcionará correctamente. No hay ni habrá posibilidad de riesgo alguno. 

• Si se produce la avería del cable de suministro eléctrico, este deberá ser 
cambiado por un técnico autorizado. 

• Nunca flamear bajo la campana extractora. 

• El aparato deberá ser colocado de tal manera que la toma de corriente sea 
accesible. 

• La campana debe instalarse a una distancia mínima de 65 cm de la superficie 
de cocción. 

• En condiciones meteorológicos que causen interferencias eléctricas, es 
posible que el aparato deje de funcionar. Apagando el aparato (OFF) y 
volviéndolo a encender (ON) se reestablecerá su funcionamiento normal sin 
riesgo alguno. 
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• Este aparato no es un juguete. 

• Los niños deben supervisarse para asegurar que ellos no empleen los 
aparatos como juguete. 

• El aire evacuado no debe ser enviado por conductos que se utilicen para 
evacuar los humos de aparatos alimentados por gas u otro combustible (no 
se aplica a aparatos destinados exclusivamente para descargar el aire en el 
interior de la habitación). 

• Cuando la campana de cocina se ponga en funcionamiento al mismo tiempo 
que otros aparatos alimentados por una energía distinta de la eléctrica, la 
salida de aire no debe ser superior a 4Pa (4x10-5 bar). 

• No utilizar nunca la campana en ambientes donde funcionen ya aparatos con 
descargas conectadas al exterior a menos que no se pueda asegurar una 
perfecta ventilación de dicho ambiente. 

• Esta campana solo se puede instalar sobre encimeras eléctricas o de gas.  

• Si la campana extractora está instalada sobre un elemento de cocción 
eléctrica, la mínima distancia que debe dejarse de 65 cm. Si las instrucciones 
de instalación del elemento de cocción a gas indican una distancia superior, 
se debe tener en cuenta. 

• Los filtros de grasa deberán ser desmontados y lavados en lavavajillas o en 

agua caliente y detergente. En el caso de utilizar lavavajillas, es 

recomendable colocarlos en posición vertical para evitar que los restos de 

comida se depositen sobre el mismo. Después de enjuagarlos, secarlos y 

vuelto a colocar en su lugar, actuando de forma inversa que al desmontarlos. 

• Este aparato no se destina para utilizarse por personas (incluyendo niños) 
cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales sean diferentes o estén 
reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento a menos que dichas 
personas reciban una supervisión o capacitación para el funcionamiento del 
aparato por una persona responsable de su seguridad. 

• Si el cable de alimentación presenta algún daño, debe ser reemplazado por 
el fabricante, por su agente de servicio autorizado o por personal calificado 
con el fin de evitar una descarga eléctrica para el usuario. 

• El fabricante se deslinda de toda responsabilidad por daños o accidentes 
causados por no cumplir con las regulaciones antes mencionadas o 
derivados de la manipulación distinta la normal del electrodoméstico o de sus 
componentes, así como por el uso de partes o refacciones no originales. 

http://www.supra.com.mx/
http://www.supra.com.mx/


Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual de instrucciones cuidadosamente y consérvelo 
para futuras referencias. 

 

MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO 

Escanea y visita nuestra 

página o coloca este link 

en tu navegador: 

www.supra.com.mx 

www.supra.com.mx 

@SupraParrillasyCampana

s  

 

Página 5 de 24 
 

• Para evitar choques eléctricos nunca use el producto con las manos mojadas 
o en lugares húmedos. No moje las partes eléctricas del aparato, ni lo 
sumerja en agua u otro líquido.  

 

MANTENIMIENTO 
Filtro tipo disco de carbón activo (Incluido en modelos: CI-76, CI-76 BLACK, CI-90, CI-90 BLACK): 

 

• Coloca los filtros de carbó n activado en los laterales del motor de manera que haga 
coincidir el anclaje del motor y girándolo en sentido horario. 

 
 

 
 

• La duración del filtro de carbón activado es de tres a seis meses, dependiendo de uso. 

• Los filtros de carbón activo no son lavables ni regenerables. Una vez agotados, proceda a 
la sustitución de los mismos, la duración de estos es de 3 a 6 meses, dependiendo del 
uso. 

• Para reemplazar los filtros gastados por otros nuevos, procederemos en sentido inverso 
al de su montaje. 

• Es posible que con la instalación de filtros de carbón se observe en la campana una 
reducción de caudal de extracción. 

 

Filtro de tela con carbón activado (Incluido en modelos: CC-60, CC-60 BLACK, CC-76, CC-76 

BLACK, CC-90 y CC-90 BLACK). 

• Asegúrate de que el filtro de tela esté limpio y sin residuos. 
• Coloca el filtro de tela en su posició n correspondiente dentro de la campana extractora. 
• Utiliza los clips proporcionados para fijar el filtro de tela al filtro de aluminio atrapa grasa. 

• Limpia el filtro de tela regularmente para evitar acumulació n de grasa y suciedad. 
• Si el filtro de tela está  dañado o muy desgastado, reemplázalo con uno nuevo. 
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CAMBIO DE LÁMPARA: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

MODELOS: CP-90, CP-90 WHITE, 
MURANO, TORINO, TORINO BLACK, 
SOLE 

Modulo LED redondo. 

Modelo: L09 LED 

ESPECIFICACIONES: 

1.5 W MÁXIMO  

DIMENSIONES: 7 cm 

 

MODELOS: CC-60, CC-60 BLACK, CC-
76, CC-76 BLACK, CC-90, CC-90 
BLACK 

Modulo LED redondo. 

Modelo: L11 LED 

ESPECIFICACIONES: 

1.5 W MÁXIMO  

DIMENSIONES: 7 cm 

 
MODELOS: CI-76, CI-76 BLACK, CI-90, 
CI-90 BLACK, CAPRI 

Modulo LED redondo. 

Modelo: L07 LED 

ESPECIFICACIONES: 

1.5 W MÁXIMO  

DIMENSIONES: 7 cm 

 

MODELOS: CM-60, CM-60 BLACK, CM-
90, CM-90 BLACK 

Modulo LED rectangular. 

Modelo: L14 LED 

ESPECIFICACIONES: 

2 W MÁXIMO  

DIMENSIONES: 12 cm x 3.3 cm 
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CONEXIÓN ELÉCTRICA 
 

Antes de enchufar el aparato a la red eléctrica, compruebe que las especificaciones indicadas 

en la placa de datos corresponden con las del sistema eléctrico de su hogar.  Verifique que la 

capacidad eléctrica del sistema y los enchufes soporten la máxima potencia del aparato, como 

se indica en la placa de datos. Si tiene alguna duda, llame a un técnico calificado.  Si la toma y 

el enchufe del aparato no son compatibles, un técnico calificado debe reemplazar la toma con un 

modelo adecuado. El enchufe debe ser de fácil acceso. 

 

ADVERTENCIA 

 
 

RIESGO DE CHOQUE 
ELÉCTRICO 

RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO 
 Conecte a un contacto de pared de conexión a 
tierra de 3 terminales. 

 No quite la terminal de conexión a tierra. 
 No use un adaptador. 
 No use tomas múltiples. 
 No use un cable eléctrico de extensión. 

 
No seguir estas instrucciones puede ocasionar la 
muerte, incendio o choque eléctrico. 

 

 

MODELOS ESPECIFICACIONES 

CM-60, CM-60 BLACK, CM-90, CM-90 BLACK 120 V~ 60 Hz  74 W 

CP-90, CP-90 BLACK 110-127 V~ 60 Hz  120 W 

CI-76, CI-76 BLACK, CAPRI, MURANO, BARI, CC-60, CC-

60 BLACK, CC-76, CC-76 BLACK, CC-90, CC-90 BLACK 
110-127 V~ 60 Hz  214 W 

TORINO, TORINO BLACK 110-127 V~ 60 Hz  146 W 
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DIMENSIONES DEL PRODUCTO 
MODELOS: CC-60, CC-60 BLACK, CC-76, CC-76 BLACK, CC-90, CC-90 BLACK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
MODELOS: CM-60, CM-60 BLACK, CM-90, CM-90 BLACK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MODELOS: CP-90, CP-90 WHITE 
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MODELOS: CI-76, CI-76 BLACK, CI-90, CI-76 BLACK 
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MODELO: CAPRI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MODELO: MURANO 
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MODELOS: TORINO, TORINO BLACK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HERRAMIENTAS Y PIEZAS PARA LA INSTALACIÓN 
Reúna todas las herramientas y piezas antes de comenzar la instalación. Lea y siga las 

instrucciones provistas con cualquiera de las herramientas enlistadas aquí. 

Herramientas necesarias:  

• Taladro  

• Broca ¼  

• Lápiz  

• Cinta de medir  

• Regla y desatornillador. 
 

PRECAUCIONES PARA LA INSTALACIÓN  
Antes de utilizar y usar la campana, debe de asegurarse que la tensión (V) y la frecuencia (Hz) 

corresponden o son similares al lugar donde se va a instalar el producto, lo puede consultar en 

la tabla de especificaciones técnicas; esta tabla se encuentra en el interior del producto. 

  cm

  .  cm   .  cm

  .      .  cm

   cm

  du ctos e teriores de    cm de
altu ra cada uno pa ra a uste

telesc pi co.

Altu ra sin
ductos e teriores
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Para mayor rendimiento de la extracción de humos, aconsejamos se instale un tubo flexible de 

PVC no inferior a 12 cm. 

Si el ducto de extracción es conectado horizontalmente, se permite una variación de 2° de 

inclinación; no respetar la indicación puede crear riesgo de condensación de los vapores de 

extracción y llegar al motor. 

Todas las instrucciones relativas a la conducción del aire no son validas para el uso en la 

modalidad de recirculación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Compruebe la posición correcta de la campana desde la parte frontal y lateral en perspectiva, de 

lo contrario, el producto no funcionará correctamente. 
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IMPORTANTE: Esta campana cuenta con un kit de montaje (tornillos, taquetes, soporte). 

- Es responsabilidad del instalador cumplir con los espacios de instalación especificados en 
este manual. 

- La ubicación de la campana debe de estar lejos de zonas de corrientes fuertes, tales como 
ventanas, puertas, u orificios de calefacción fuertes. 

- Se debe sellar todas las aberturas en el techo y la pared en donde se va a instalar las 
campanas de cocina. 

- Esta campana para cocina se ha creado de fabrica para instalaciones con ventilación 
recirculante. 
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FASES DE INSTALACIÓN  
1. Determine con precisión las posiciones de los tres orificios de montaje correspondientes 

en la pared. 
2. Taladre los orificios de montaje en las ubicaciones de los orificios con una broca e incruste 

firmemente el taquete. 

 

3. Instale los tornillos para madera Fije e instale la placa colgante; después de colgar el 
cuerpo, use uno de los tornillos para pasar el tablero del final de carrera y evitar que caiga 
accidentalmente. 

4. Después de insertar el ducto plegable en el extremo superior de la salida de aire, fíjelo 
con 2 tornillos M4X8. 

5. Una vez finalizada la instalación, verifique si la campana es sólida y colóquela en su 
soporte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Conecte la campana al sistema eléctrico para verificar que las funciones de la campana 
son normales. 
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IMPORTANTE: 

• Cuando una campana se utiliza junto con una parrilla de gas o algún otro combustible, 
estos productos deben establecerse en una cocina con ventilación. 

• No deje ninguna llama encendida si no está en uso campana, esta puede absorber calor 
de manera excesiva. 

• Si durante el cocinado, se incendia la comida, coloque una tapa encima del utensilio y 
apague inmediatamente la campana; de continuar prendida la campana, puede alimentar 
la oxigenación y conservarse el fuego. 

 
 

FASES DE INSTALACIÓN PARA CAMPANA DE ISLA 
 
ES IMPORTANTE QUÉ PARA ESTA CAMPANA, SE INSTALE ENTRE DOS PERSONAS. 
Coloque la placa colgante en el techo y luego marque la posición de los agujeros de los tornillos. 
La placa colgante debe estar segura por el techo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a) Fijar las barras de ángulo a la placa colgante, utilizando los tornillos 8XM5. Extienda las 
barras de ángulo a la altura requerida y luego fije en posición con los tornillos 16XM5 y las 
arandelas de metal. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IMPORTANTE: las barras de ángulo deben tener una superposición de al menos 100 mm 
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b) Si su campana de cocina se va a utilizar en el modo de extracción, entonces debe contar 
con una salida al techo para que se dirijan todos los residuos de la campana al exterior 
con ayuda de un tubo de escape. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

c) Levante el cuerpo principal de la campana de cocción en la barra de ángulo y fije en 
posición utilizando el tornillo 16XM5 y apretando firmemente. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

d) La conexión eléctrica debe corresponder al requisito eléctrico indicado en la placa de 
características, que se coloca dentro de la campana. El aparato debe estar conectado al 
suministro eléctrico. 

 
e) Compruebe que el aparato funcione correctamente seleccionando la velocidad de 

extracción, encendiendo y apagando las luces led. 
 

f) Retire el gancho colgante y luego deslice la sección inferior de la chimenea hacia abajo, 
hasta que apoye contra el cuerpo de la campana. 
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INSTALACIÓN PARA EXTRACCION AL EXTERIOR 
Si tiene una salida hacia el exterior, su campana puede conectarse como se muestra a 
continuación; por medio de un conducto de extracción (con diámetro interior de 150 mm). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Coloque la campana sobre la placa de soporte (ya sea en pared o techo). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sujete el tubo de escape flexible en la perforación superior y dirija el tubo a la salida anteriormente 
asignada a su cocina.  
 
IMPORTANTE: Si usted no cuenta con salida al exterior, el tubo de escape no es requerido 
y el filtro cumple con la función de atrapar grasa y cochambre. 
 

INSTALACIÓN DE CHIMENEA O CUBRE DUCTOS 
Coloque el cubre ducto superior en el cubre ducto inferior, luego saque paulatinamente el 

primer cubre ducto hasta alcanzar la altura requerida (únicamente cuando el modelo de su 

campana cuente con extensión). 
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Una vez que tenga la altura apropiada, taladre agujeros de 2x8mm para acomodar la placa. 
Atornille y apriete la pared superior con 2 tornillos suministrados. 
 
Hay 2 métodos para instalar los cubre ductos. Compruebe por favor la imagen abajo para la 
referencia. 

1. Después de perforar los 2 orificios y fijar el gancho, cuelgue la cubierta de la chimenea 
haciendo coincidir las perforaciones de los laterales. 

2. Después de perforar los 2 orificios y fijar el gancho, instale la cubierta de la chimenea 
bloqueando con 2 tornillos en ambos orificios laterales. 
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FUNCIONAMIENTO 
MODELOS: CC-60, CC-60 BLACK, CC-76, CC-76 BLACK, CC-90, CC-90 BLACK, CM-60, 

CM-60 BLACK, CM-90, CM-90 BLACK, TORINO, TORINO BLACK 

 

 

 

 

 Presione esta tecla para encender/apagar. 

 Botón para controlar la velocidad del motor (1ª posición de velocidad= velocidad lenta). 

 Botón para controlar la velocidad del motor (2ª posición de velocidad= velocidad media). 

 Botón para controlar la velocidad del motor (3ª posición de velocidad= velocidad rápida). 

 Botón para encendido y apagado de la luz LED. 

 

 

MODELOS: CI-76, CI-76 BLACK, CI-90, CI-90 BLACK, CAPRI 

 

 

 

   Presione esta tecla para encender/apagar. 

   En condiciones de trabajo, presione esta tecla para disminuir el nivel de potencia. 

   En condiciones de trabajo, presione esta tecla para aumentar el nivel de potencia. 

   Cuando el motor está en condiciones de trabajo, presione una vez para ajustar 5 min de                                       

retardo, presione 

   Botón para encendido y apagado de la luz LED. 
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MODELOS: CP-90, CP-90 WHITE, BARI, MURANO 

 

 

 

   Presione esta tecla para encender/apagar. 

   En condiciones de trabajo, presione esta tecla para disminuir el nivel de potencia. 

   En condiciones de trabajo, presione esta tecla para aumentar el nivel de potencia. 

   Cuando el motor está en condiciones de trabajo, presione una vez para ajustar 5 min de                                       

retardo, presione 

   Botón para encendido y apagado de la luz LED. 
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LIMPIEZA Y CONSERVACION DEL CRISTAL TEMPLADO 
QUE NO DEBE HACER: 
 

NO utilice detergentes en polvo, espray para limpieza de hornos o esponjas 

abrasivas que puedan rayar el vidrio. 

NO emplee objetos punzantes tales como estropajos metálicos o cuchillos 

para quitar restos de alimentos endurecidos sobre la superficie. 

 

NO deslice sobre el vidrio los recipientes, y que puede rayarlo. Así mismo, 

evite caídas de objetos duros o puntiagudos sobre el cristal. No golpee la 

placa de cocción por ninguno de sus cantos. 

Los granos de arena, por ejemplo, procedentes de la limpieza de hortalizas 

y verduras, rayan la superficie de cristal 

 

 

QUE NO DEBE HACER: 
Para la conservación del vidrio emplee una esponja jabonosa, pero solo cuando 

el aparato este frio. Después de cada uso, limpiar la superficie. 

 

Para mantener limpios los quemadores y las parrillas deben limpiarse 

periódicamente sumergiéndolos en agua jabonosa y frotándolos con un cepillo 

no metálico con el fin de agujero y ranuras estén perfectamente libres para 

proporcionar una llama correcta. 

 

Limpie el cristal templado con un paño de microfibra con una solución jabonosa 

para evitar rayaduras, después enjuague y seque la superficie con un paño 

limpio. 
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OTROS MÉTODOS DE LIMPIEZA PARA EL CRISTAL TEMPLADO: 
Para suciedad de ligera a moderada utilizar: 

• Toallas de papel o esponja húmeda limpia (En salpicaduras de azúcar, gelatinas, dulces, 
miel). 

Aplicar la crema en la superficie con una toalla de papel húmeda o un trapo suave. Continuar 

tallando hasta que el paño desaparezca. 

 

Para marcas de metal del aluminio y el cobre utilizar: 

• Crema para pulir parrillas: Limpiar en cuanto la parrilla se haya enfriado. Aplicar la crema 
en la superficie con una toalla de papel húmeda o un trapo suave. Continuar tallando hasta 
que el paño blanco desaparezca. Las marcas no desaparecerán por completo, pero 
después de muchas limpiezas casi no se percibirá. 

 

Para pequeños raspones y abrasiones utilizar: 

• Crema para pulir parrillas: Aplicar la crema en la superficie con una toalla de papel húmeda 
o un trapo suave. Continuar tallando hasta que el paño blanco desaparezca. Los raspones 
y las abrasiones no afectan el desempeño del cocimiento y después de muchas limpiezas 
casi no se percibirán las marcas. 
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ANTES DE LLAMAR AL SERVICIO TÉCNICO 
 

FALLA CAUSA PROBABLE SOLUCIÓN 

… si el funcionamiento 
eléctrico general esta 
averiado 

Fusible defectuoso Controlar el fusible en la caja general de fusibles y 
cambiarlo si esta averiado 

El automático o un diferencial han podido 
dispararse. 

Comprobar en la caja general de entrada si se ha 
disparado en automático o un diferencial. 

…si el encendido 
eléctrico no funciona? 

Pueden existir residuos de alimentos o de 
limpieza entre las bujías y los 
quemadores. 

El espacio entre bujía y quemador debe ser 
cuidadosamente limpio. 

Los quemadores están mojados. Secar cuidadosamente las tapas del quemador. 

Compruebe que las tapas han sido colocadas. 

Las tapas del quemador están mal 
colocadas 

…si la llama de los 
quemadores no es 
uniforme? 

Las diferentes partes del quemador han 
sido colocadas incorrectamente 

Situé correctamente las diferentes piezas 

Las ranuras de salidas de gas de los 
quemadores están sucias. 

Limpie las ranuras de salida de gas de los 
quemadores 

puede que el quemador no se encuentre 
perfectamente seco 

Proceda al secado de una forma más exhaustiva 
(ponga especial cuidado en los quemadores de una 
sola pieza). 

…si el flu o de gas no 
aparece normal o no 
sale gas? 

Este cerrado el paso de gas debido a 
llaves intermedias. 

Abrir las posibles llaves intermedias. 

Si el gas proviene de una bombona, esta 
puede estar vacía. 

Cambie la bombona por una llena. 

…si hay olor a gas en el 
recinto de la cocina? 

Algún grifo está abierto. Proceda a comprobarlo 

Posible fuga en el acoplamiento de la 
conexión al tanque portátil o estacionario. 

Cerciórese que el acoplamiento está correcto. 

…si no funcionan las 
seguridades de los 
diferentes 
quemadores? 

No ha mantenido suficientemente 
presionado el mando. 

Una vez encendido el quemador, mantenga el 
mando presionado unos segundos más. 

Están sucias las ranuras de salida de gas 
de los quemadores. 

Limpie las ranuras de salida de gas de los 
quemadores 
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